
ZERO MODULAR SHELLHOLDER SYSTEM FOR TRADITIONAL
PRESSES

Area 419 has done round after round of press testing, both with the ZERO and
other presses, we have known that the very best way to get consistent sizing time
and again is to have contact between the shellholder and the die. This removes
your ability, however, to dial in your shoulder bump – until now. With the new
ZERO Modular Shellholder System you can set up your shellholder to your die
and have more consistency, more repeatability, and less hassle. It’s a
win-win-win. Available in either a Zero specific mounting system or a traditional
shellholder this allows you to dial in should bump with a set of 6 precision ground
stainless steel inserts .002″ at a time. The Kit comes with: A Base (meant for
ZERO or Traditional presses, your choice) THREE Shellholder/Extractor tops,
sized for 223, 308, Standard Magnum (or similar) SIX Precision Ground
headspace inserts ranging from +.002″ to -.008″ Aluminum Storage Block

Attributes

Name: ZERO MODULAR SHELLHOLDER SYSTEM FOR TRADITIONAL PRESSES
Manufacturer: AREA 419
Product no.: 100047602
Mfr. No.: 419-ZMSS-NONZER
Cartridge: Standard Belted Magnums,223 Family,308 Family
Delivery weight: 0.286kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 152mm
UPC: 810080180765

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das ZERO Modular
Shellholder System

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das ZERO Modular Shellholder System von AREA 419 entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um dir eine konsistente und präzise Handhabung beim Wiederladen von Patronen zu
ermöglichen. Bitte lies die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt
sicher und effektiv nutzt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle sicher, dass das Produkt vor der Verwendung auf Beschädigungen überprüft wird.
Verwende das Produkt nur wie vorgesehen.
Besondere Verbraucherfokus: Achte darauf, dass das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern
aufbewahrt wird.
Schnelle Warnungen: Informiere dich regelmäßig über Sicherheitsupdates und Rückrufe auf der EU Safety
Gate Plattform.
Meldung unsicherer Produkte: Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Verwendung nur mit kompatiblen Pressen: Verwende das ZERO Modular Shellholder System nur mit den
dafür vorgesehenen Pressen.
Sichere Handhabung: Achte darauf, dass du beim Arbeiten mit dem Shellholder und der Matrize stets
geeignete Schutzausrüstung trägst, z. B. Schutzbrille und Handschuhe.
Überwachung beim Einsatz: Lass das Produkt niemals unbeaufsichtigt, während es in Betrieb ist.
Achte auf Überhitzung: Vermeide es, das Produkt über längere Zeiträume ohne Unterbrechung zu
verwenden, um Überhitzung zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass deine Presse sauber und in gutem Zustand ist.
Überprüfe, ob alle Teile des ZERO Modular Shellholder Systems vorhanden sind.

Installation:

Befestige die Basis des Shellholder Systems sicher an deiner Presse.
Wähle den passenden Shellholder/ExtractorOberteil für die verwendete Patrone aus.
Setze den Shellholder/ExtractorOberteil auf die Basis und vergewissere dich, dass alles fest sitzt.

Einstellung des Schulterstoßes:

Verwende die präzisionsgeschliffenen Einsätze, um den Schulterstoß einzustellen.
Beginne mit dem Einsatz, der am nächsten zu deiner gewünschten Einstellung liegt, und passe
gegebenenfalls an.
Überprüfe die Einstellung regelmäßig, um sicherzustellen, dass sie konstant bleibt.

Nutzung:

Lade die Patrone gemäß den Anweisungen des Herstellers in die Presse.
Achte darauf, dass du während des Ladevorgangs alle Sicherheitsvorkehrungen einhältst.

Entsorgungsanweisungen



Umweltgerechte Entsorgung: Entsorge das Produkt und alle nicht mehr benötigten Teile gemäß den
örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Elektroschrott und anderen Materialien.
Recycling: Überprüfe, ob Teile des Produkts recycelbar sind, und nutze die entsprechenden Recyclingstellen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des ZERO Modular Shellholder Systems wende dich bitte an
den Kundenservice von AREA 419 oder besuche die offizielle Website. Achte darauf, dass du alle relevanten
Informationen über dein Produkt bereithältst, um eine schnelle Bearbeitung deiner Anfrage zu gewährleisten.

Bitte achte darauf, diese Sicherheitshinweise zu befolgen, um eine sichere und effektive Nutzung des ZERO Modular
Shellholder Systems zu gewährleisten. Deine Sicherheit hat oberste Priorität.



ZERO Modular Shellholder System Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the ZERO Modular Shellholder System. This product is designed to enhance the reloading
process for traditional presses, providing you with improved consistency and repeatability. To ensure safe and
effective use of this product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the ZERO Modular Shellholder System by following all instructions. This
product is intended for nonfood use and should be handled with care.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls. In case of a safety issue, standardized recall notices will
be issued, and remedies will be provided at no cost.
Online Shopping Protections: When purchasing online, ensure that the seller complies with safety
requirements similar to those found in physical stores.
Special Consumer Focus: Extra precautions should be taken when this product is used around vulnerable
groups, such as children. Ensure that the product is stored safely out of reach.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the designated EU contact point for this product.
Rapid Alerts: Be aware of the Safety Gate system for quick updates on any unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use

Read Instructions: Always read and understand the instructions before using the product.
Use Appropriate Equipment: Only use the ZERO Modular Shellholder System with compatible traditional
presses.
Inspect Before Use: Check the shellholder and inserts for any signs of damage or wear before each use.
Wear Safety Gear: Use appropriate safety gear, such as eye protection and gloves, when handling reloading
equipment.
Avoid Overloading: Do not exceed the manufacturer's recommended limits for cartridge sizes and weights.
Keep Workspace Clean: Maintain a clean and organized workspace to prevent accidents during reloading.
Store Safely: Store the shellholder system and all components in a secure location, away from children and
pets.

Instructions for Installation and Usage
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Installation:

Select the appropriate base for your press (ZERO or Traditional).
Attach the base securely to your press according to the manufacturer's instructions.
Choose the shellholder/extractor top that corresponds to your cartridge size (223, 308, or Standard
Magnum).
Install the shellholder/extractor top onto the base, ensuring a snug fit.

Setting Up Headspace Inserts:

Select the desired precision ground headspace insert based on your sizing needs (+.002" to .008").
Insert the chosen headspace insert into the shellholder/extractor top.
Ensure that the insert is securely in place before use.

Using the System:

Place the cartridge case into the shellholder.
Operate the press according to the manufacturer's instructions, ensuring smooth operation.
Monitor the sizing process to maintain consistency. Make adjustments as needed using the headspace
inserts.

PostUse Care:

After use, clean the shellholder and inserts to remove any debris or residue.
Store all components in the provided aluminum storage block for safe keeping.

Disposal Instructions

Environmental Considerations: Dispose of any damaged or worn components in accordance with local
regulations. Do not dispose of in regular household waste.
Recycling: Where possible, recycle materials such as aluminum and steel.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the ZERO Modular Shellholder System, please refer to the designated EU
contact point for assistance. It is important to follow all safety guidelines and instructions to ensure a safe and
effective reloading experience. Thank you for your attention to these safety instructions.
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Guide de sécurité pour le Système de Shellholder
Modulaire ZERO

Introduction
Merci d'avoir choisi le Système de Shellholder Modulaire ZERO d'AREA 419. Ce produit a été conçu pour améliorer
la précision et la cohérence lors du rechargement de cartouches. Il est essentiel de suivre les instructions de sécurité
pour garantir une utilisation sûre et efficace. Ce guide vous fournira des informations sur les bonnes pratiques de
sécurité, des précautions spécifiques, des instructions d'installation et d'utilisation, ainsi que des conseils pour
l'élimination.

Lignes directrices générales de sécurité
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Utilisez le produit uniquement pour son usage prévu. Toute utilisation non conforme peut entraîner des
risques.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter des signes d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela peut compromettre la sécurité.
En cas d'accident ou de produit défectueux, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez des gants de protection lors de la manipulation des inserts en acier inoxydable pour éviter les
coupures.
Assurezvous que le shellholder est correctement fixé à la presse avant de commencer le rechargement.
Ne surchargez pas la presse audelà des spécifications du fabricant.
Portez des lunettes de sécurité pour protéger vos yeux des débris ou des éclats.
Ne laissez pas le produit sans surveillance pendant son utilisation.
Suivez les instructions de rechargement appropriées pour éviter les erreurs qui pourraient entraîner des
accidents.

Instructions d'installation et d'utilisation

Installation

Préparation de l'espace de travail :

Assurezvous que votre espace de travail est propre et bien éclairé.
Ayez tous les outils nécessaires à portée de main.

Montage du shellholder :

Sélectionnez la base appropriée pour votre presse (ZERO ou traditionnelle).
Fixez la base à la presse en suivant les instructions du fabricant.
Insérez le shellholder dans la base et assurezvous qu'il est bien en place.

Installation des inserts :

Choisissez l'insert en fonction de la cartouche que vous souhaitez recharger.
Insérez l'insert dans le shellholder en veillant à ce qu'il soit correctement positionné.
Vérifiez que l'insert est bien fixé avant de procéder.

Utilisation
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Réglage du shoulder bump :

Utilisez l'ensemble de 6 inserts en acier inoxydable pour ajuster le shoulder bump selon vos besoins.
Suivez les recommandations du fabricant pour effectuer les réglages.

Rechargement des cartouches :

Chargez les douilles dans le shellholder.
Suivez les étapes standards de rechargement, en respectant les spécifications de chaque cartouche.
Vérifiez la cohérence et la précision à chaque étape.

Instructions d'élimination
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits métalliques et des équipements
de rechargement.
Si le produit est endommagé ou usé, contactez un centre de recyclage approprié.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le Système de Shellholder Modulaire ZERO, veuillez consulter
votre revendeur ou le site web d'AREA 419 pour des ressources supplémentaires.

En suivant ces instructions de sécurité, vous contribuerez à garantir une expérience de rechargement sûre et
efficace. Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Sistema Zero
Modular Shellholder

Introduzione
Grazie per aver scelto il Sistema Zero Modular Shellholder di Area 419. Questa guida fornisce informazioni
importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. È fondamentale seguire queste istruzioni per evitare
rischi e garantire la tua sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per scopi previsti e in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni. Non utilizzare il prodotto se presenta difetti
visibili.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Non modificare il prodotto in alcun modo. Le modifiche possono compromettere la sicurezza e la funzionalità.
In caso di incidenti o malfunzionamenti, contatta il supporto per ricevere assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Usa sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso del sistema per proteggerti da schegge o detriti.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata.
Non sovraccaricare la pressa o il sistema. Segui le specifiche del produttore per evitare danni o incidenti.
Non utilizzare il sistema se sei stanco o sotto l'influenza di sostanze che possono compromettere la tua
capacità di operare in sicurezza.
Segui sempre le istruzioni di installazione e utilizzo per garantire un funzionamento sicuro e corretto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Utilizzo

Preparazione dell'Area di Lavoro

Scegli un'area di lavoro stabile e piana.
Assicurati che la superficie sia pulita e priva di oggetti che possano causare incidenti.

Installazione del Sistema

Fissa la base del shellholder alla pressa, assicurandoti che sia ben serrata.
Seleziona il coperchio shellholder/estrattore appropriato per il tuo calibro (223, 308, Standard
Magnum).
Inserisci il shellholder nel die e assicurati che ci sia un contatto adeguato.

Utilizzo del Sistema

Regola il bump della spalla utilizzando gli inserti in acciaio inossidabile di precisione.
Monitora costantemente il processo di pressatura per garantire che non ci siano anomalie.
Dopo ogni utilizzo, controlla il sistema per eventuali segni di usura o danni.

Conservazione del Sistema

Pulisci il sistema dopo l'uso per rimuovere polvere e detriti.
Riponi il sistema in un luogo asciutto e sicuro, lontano da fonti di umidità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali e dei componenti del prodotto.
Non smaltire il prodotto nell'indifferenziata. Controlla se ci sono centri di raccolta specializzati nella tua area.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, assicurati di smaltirlo in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per qualsiasi domanda o necessità di assistenza, ti invitiamo a contattare il servizio clienti di Area 419. È
fondamentale avere un contatto locale per qualsiasi problema di sicurezza o di utilizzo. Assicurati di avere a
disposizione il numero di modello e la prova di acquisto per facilitare il supporto.

Grazie per aver scelto Area 419. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup systemu ZERO Modular Shellholder System od firmy AREA 419. Naszym celem jest
zapewnienie bezpieczeństwa użytkowników i maksymalnej wydajności produktu. Proszę dokładnie zapoznać się z
poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz wskazówkami, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan produktu, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Nie stosuj produktu w sposób, który może prowadzić do jego uszkodzenia lub nieprawidłowego działania.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia do odpowiednich organów.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze upewnij się, że shellholder jest prawidłowo zamocowany przed użyciem.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać produktu samodzielnie.
Używaj wyłącznie wkładek dostarczonych z systemem ZERO Modular Shellholder.
Zachowaj ostrożność przy używaniu narzędzi do montażu i demontażu shellholdera.
Nie używaj produktu w warunkach, które mogą prowadzić do jego przegrzania lub przeciążenia.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Wybierz odpowiednią podstawę do pras ZERO lub tradycyjnych, w zależności od swoich potrzeb.
Zamocuj podstawę na stabilnej powierzchni, zgodnie z instrukcją producenta.
Umieść shellholder na podstawie i upewnij się, że jest prawidłowo zablokowany.
Włóż wkładki do shellholdera, upewniając się, że są prawidłowo dopasowane.

Użytkowanie:

Używaj shellholdera zgodnie z instrukcjami dostarczonymi przez producenta.
Sprawdzaj regularnie, czy shellholder i wkładki są w dobrym stanie.
Po zakończeniu używania, oczyść produkt z resztek materiałów i przechowuj w suchym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli istnieją specjalne przepisy dotyczące jego utylizacji.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać informacje na temat odpowiednich metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dalszych informacji, prosimy o
kontakt z lokalnym punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za wybór systemu ZERO Modular Shellholder System. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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ZERO MODULAR SHELLHOLDER SYSTEM
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit AREA 419 ZERO Modular Shellholder Systemin. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan tarkkuutta
ja mukautettavuutta hylsyjen käsittelyssä perinteisissä puristimissa. Lue tämä käyttöohje huolellisesti varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty ohjeiden mukaan.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa. Se ei ole lelu.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä liittyen hylsyjen käsittelyyn ja lataamiseen.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Varmista, että kuoripidike on tiukasti kiinnitetty ennen käyttöä.
Käytä aina suojalaseja ja muita tarvittavia suojavarusteita.
Älä koskaan yritä säätää hylsyä tai kuoripidikettä, kun puristin on päällä.
Vältä liiallista voimaa hylsyjen asentamisessa tai poistamisessa.
Jos huomaat epätavallisia ääniä tai tuntemuksia käytön aikana, lopeta käyttö välittömästi ja tarkista laite.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että puristin on pois päältä ja irti virtalähteestä.
Valitse sopiva ZERO Modular Shellholder ja asenna se puristimeen ohjeiden mukaan.
Tarkista, että kuoripidike on kunnolla kiinnitetty ja että se on linjassa muotin kanssa.

Käyttö

Aseta hylsy kuoripidikkeeseen ja varmista, että se on paikallaan.
Säädä hylsyn hartian kohoamista tarvittaessa käyttämällä mukana tulevia tarkkuusjyrsittyjä inserttejä.
Käynnistä puristin ja seuraa käyttöohjeita tarkasti.

Huolto

Puhdista hylsy ja kuoripidike säännöllisesti estääksesi lian ja roskien kertymisen.
Tarkista osat säännöllisesti kulumisen varalta ja vaihda tarvittaessa.

Hävitysohjeet
Hävitä käytöstä poistettu tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätukea, ota yhteyttä paikalliseen jälleenmyyjään tai tarkista AREA 419:n
verkkosivut. Tämän tuotteen turvallisuuden ja tehokkuuden varmistamiseksi on tärkeää noudattaa kaikkia annettuja
ohjeita ja suosituksia.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti, ja on tärkeää olla tietoinen mahdollisista vaaroista ja varotoimista,
kun käytät ZERO Modular Shellholder Systemiä.
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Säkerhetsinstruktioner för ZERO MODULAR
SHELLHOLDER SYSTEM

Introduktion
Tack för att du valt ZERO Modular Shellholder System från Area 419. Detta system är utformat för att förbättra
precisionen och konsekvensen vid användning av traditionella pressar. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte skadade delar.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med pressar och verktyg.
Se till att alla delar är korrekt monterade och att det inte finns några lösa komponenter innan du använder
systemet.
Justera axelstöten noggrant och följ instruktionerna för att undvika överbelastning av verktyget.
Använd endast de specifika precisionsslipade insatserna som medföljer kitet för att säkerställa korrekt
passform och funktion.
Undvik att använda produkten under påverkan av alkohol eller droger.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Shellholder:

Välj antingen ZEROspecifikt monteringssystem eller traditionell shellholder.
Montera shellholdern på pressen enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att shellholdern sitter fast ordentligt.

Justering av Axelstöt:

Använd ett set av 6 precisionsslipade insatser för att justera axelstöten.
Följ anvisningarna för att ställa in insatserna i steg om .002″.
Kontrollera att axelstöten är korrekt inställd innan du börjar använda pressen.

Användning av produkten:

Följ standardprocedurer för användning av pressar.
Kontrollera att alla säkerhetsanordningar är på plats innan du påbörjar arbetet.
Arbeta alltid i ett välventilerat område.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall och uttjänta delar ska hanteras enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn material när det är möjligt, särskilt metallkomponenter.
Kasta inte produkten tillsammans med hushållsavfall. Kontakta lokala myndigheter för korrekt
avfallsborttagning.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhetsinstruktionerna, vänligen kontakta tillverkaren direkt.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av ZERO Modular
Shellholder System. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter!
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Návod k bezpečnému používání systému ZERO
Modular Shellholder

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili systém ZERO Modular Shellholder od společnosti Area 419. Tento produkt byl
navržen tak, aby poskytoval maximální konzistenci a opakovatelnost při práci s náboji. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a správné používání produktu, připravili jsme pro vás tento návod, který obsahuje důležité informace a
pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze osobami, které mají znalosti o manipulaci s náboji a střelnými
zbraněmi.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Vždy používejte vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Kontrolujte produkt před každým použitím, zda nevykazuje známky poškození nebo opotřebení.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci shellholderu se ujistěte, že je správně upevněn a zajištěn.
Nikdy nepoužívejte shellholder s poškozenými nebo nesprávnými vložkami.
Při manipulaci s lisem dodržujte všechny výrobce doporučené pokyny.
Při práci s lisem a shellholderem se vyvarujte volného oblečení, které by se mohlo zachytit.
Při používání produktu se vyhněte nadměrnému tlaku na shellholder, abyste předešli jeho poškození.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace shellholderu:

Zkontrolujte, zda je lis vypnutý a odpojený od napájení.
Odstraňte starý shellholder, pokud je to nutné.
Nainstalujte nový shellholder podle pokynů výrobce lisu.
Ujistěte se, že je shellholder pevně usazen a zajištěn.

Použití shellholderu:

Vyberte správnou vložku podle velikosti náboje, který chcete používat.
Vložte vybranou vložku do shellholderu.
Ujistěte se, že je vložka správně usazena a zajištěna.
Při lisování dodržujte doporučené postupy a nezapomínejte na bezpečnostní opatření.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho komponenty likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se produkt zlikvidovat jako běžný odpad, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
V případě nejasností ohledně likvidace se obraťte na místní úřady nebo odborníky na ekologii.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte otázky nebo potřebujete další podporu, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo výrobce. Vždy se
ujistěte, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně jeho sériového čísla a datumu
zakoupení.

Děkujeme, že jste si vybrali systém ZERO Modular Shellholder. Dodržováním těchto pokynů zajistíte nejen svou
bezpečnost, ale také dlouhou životnost a efektivitu vašeho produktu.


